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Köszönetnyilvánítás

Hálás köszönetem kiváló szerkesztőmnek, Tricia Pasternaknak kemény munkájáért és türelméért, valamint a Naughty Dog fantasztikus művészeti vezetőjének, Amy Henningnek lelkes támogatásáért. Köszönet jár továbbá elképesztő ügynökömnek, Howard Morhaimnek humoráért, megértéséért és bölcs tanácsaiért. Végül, de nem utolsósorban szeretném megköszönni Rio Youersnek a zenét, és hogy ugyanannyira szereti Nate Drake-et, mint én. 
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Trópusi madarak rebbentek szét, ahogy Drake egy régi, szétbarázdált ösvényre hajtott a terepjáróval. Gallyak törtek, indák szakadtak, de ő repesztett az esőerdőn át, nyomában gyilkosokkal, füle mellett fütyülő golyókkal, az anyósülésen egy csinos, de mogorva lánnyal. És rohadtul fájt a feje. Egy kézzel markolta a kormányt, mire a terepjáró balra csúszott, és a mogorva lány felsikított, de Drake-nek sikerült még visszairányítania a kocsit a csapásra, mielőtt belerohantak volna egy ledöntött fába.

Nathan Drake kezdte utálni a dzsungelt.

Belenézett a visszapillantó tükörbe, egyetlen másodperccel azelőtt, hogy egy golyó ripityára törte, ami miatt kénytelen volt megkockáztatni egy hátrapillantást a válla fölött. Három jármű üldözte, egy lomha teherautó, amely lemaradt, és két pont ugyanolyan, Jeep márkájú terepjáró, mint az övé, ami teljesen érthető volt, hiszen egymás mellett parkoltak, amikor elkötötte.

Bezárult körülöttük a dzsungel, ez a vad és kusza esőerdő, amelyet az ecuadoriak El Orientének neveztek  eléggé hétköznapi név ahhoz képest, hogy tele volt mindenféle halálos veszéllyel, például a begerjedt dél-amerikai drogbárók által alkalmazott kegyetlen gazemberekkel.

A keskeny ösvényen a három autó kénytelen volt besorolni egymás mögé, ami remek volt, hiszen így egyszerre csak az egyikről tudtak lövöldözni rá. A golyók leveleket szaggattak szét és ágakat törtek le, miközben a terepjáró fel-alá rázkódása összekoccantotta Drake fogsorát, aki igyekezett behúzni a fejét.

 Ezt nevezi maga mentőakciónak?  kiabálta a lány.

Drake rápillantott tágra nyílt szemére, formás szájára és fahéjszínű puha bőrére, és úgy döntött, hogy nem szereti a fahéjat. Csak elrontja egy jó sütemény ízét. 

 Mi a fenéből gondolja, hogy ez egy mentőakció?  csattant fel. 

Ettől a lány kissé elsápadt, majd összevonta a szemöldökét.

 Hát talán abból, hogy most itt van és megment engem.

Drake felnevetett, de lelohadt a mosolya, ahogy hallotta a golyók csendülését a Jeep karosszériáján. A hátulra felerősített pótkerék kidurrant, de ez még mindig nagyságrendekkel elviselhetőbb volt, mintha azokat találták volna el, amelyeken gurult.

 Úgy néz ez ki, mintha meg akarnám menteni?  kérdezte.  Véletlenül hoztam magammal, édes.

Valójában nem volt ez teljesen véletlen. Drake behatolt abba az esőerdőben létesített táborba, ahol Ramón Valdez rendszeresen elbújt a világ szeme elől, hogy olyan félreeső helyről irányíthassa a drogkartelljét, ahová senki sem akarna utána menni. Mármint senki, akinek van egy csöpp esze, gondolta magában Drake. Persze ez nem akadályozta meg abban, hogy három év alatt kétszer is Valdez nyomába eredjen. 

Nem szerette az olyan melókat, amelyek nyilvánvaló lopással jártak, méghozzá pont a jelen pillanatban kibontakozó helyzet várható kimenetele miatt. De Ramón Valdezzel kivételt tett, mert korábban már jogosultságot szerzett arra a tárgyra, amelynek az ellopására felbérelték. Ugyanis nem most lopta el először. 

A lány nem volt betervezve. Valdez hálószobájában találta összekötözve, és eredeti szándéka szerint ott is hagyta volna, ha nem véli úgy, hogy a lány erőfeszítései a szabadulásra esetleg arra utalnak, hogy nem önként ment bele a kötözős játékba. Ez jelentős mértékben bonyolította a dolgokat, mert a terve az időzítésen múlt. Pár pillanatig igyekezett meggyőzni magát, hogy nem bánná meg, ha mégis ott hagyná  hátha a küszködése csak Valdez szórakoztatására begyakorolt színjáték  ám tisztában volt vele, hogy ezzel csak becsapná önmagát. Drake tudta, hogy néz ki egy igazi fogoly. 

 Egyébként is mit keresett odabent?  kérdezte, miközben jobbra rántotta a kormányt. 

 Nyaraltam  vágta rá a lány keserűen, azzal a mekkora-egy-seggfej-vagy hangvétellel, amelyet fiatal nők már igen korán képesek tökéletesre fejleszteni.  Miért, mit gondol? 

 Az itt most nem igazán lényeges  válaszolta Drake.

Bal oldalt géppisztolysorozat tépte szét a fákat, az utolsó néhány golyó kicsipkézte a terepjáró oldalát és szétroncsolta az egyik farlámpát. Egy arapapagáj reptében robbant fel, a golyók véres-tollas cafatokra szaggatták. 

 Nem lenne jobb, ha a vezetésre koncentrálna?  vetette oda a lány. Pánik ült ki a szemébe, és igyekezett még mélyebbre süllyedni az ülésben.  Hogy lehet ilyen nyugodt? 

 Á, ez nem nyugalom  Drake tekert egyet a volánon, hogy kikerüljön egy kidőlt fát. A terepjáró csaliton és gyökereken zötykölődött, majd végigsúrolta egy hatalmas kapokfa törzsét.  Ilyen akkor vagyok, ha halálra rémültem. Abból látszik, hogy elfehéredtek az ujjaim, az állkapcsom pedig annyira összeszorítom, hogy az már fáj. 

A lány ránézett Drake kormányt tartó kezére. A férfi ujjai valóban fehérek lehettek, mert egy árnyalattal még jobban elsápadt. 

 Elmondaná végre, hogy kicsoda?  követelte Drake. 

 Tényleg nem az apám küldte?  kérdezett vissza a lány.

Csalódottsága pont annyira hatotta meg Drake-et, amennyire meg lehet hatni valakit, akit egy dzsungelben üldöznek, és meg akarnak ölni. Megpillantotta a hasadt farönköt, amire várt  az egyetlen jelet, amit egy ilyen helyen el lehet képzelni  és balra rántotta a kormányt, mire a terepjáró áttépett egy indafüggönyt, és egy autógumit ritkán, patákat annál gyakrabban tapasztalt ösvényen találta magát. A Jeep őrülten pattogott. Drake úgy érezte, mindjárt szétesik körülötte az egész járgány, ő meg ott marad a vezetőülésen, kezében a volánnal.

 Sajnálom, kislány. Fogalmam sincs róla, miről beszél.

A lány felemelte az állát, hogy ha megkésve is, de elrejtse sorvadó reménykedését.

 A nevem Alex Munoz. Apám Guayaquil polgármestere. Felvette a városban a harcot a drogok ellen, és megvesztegethetetlen.

Büszkén beszélt róla, amit Drake nem is csodált. Ha egy nagyobb dél-amerikai város polgármestere szembeszáll a drogkartellekkel, az két dolgot jelenthet: vagy pokolian bátor, vagy futóbolond. Alexnek nem is kellett folytatnia a történetét. Szép lány, nem lehet több tizenkilencnél, összekötözve és betömött szájjal fekszik egy drogbáró hálószobájában… Túsz volt, egy tárgyalási taktika, és később minden bizonnyal ennél is rosszabb sors várt volna rá.

Hogyan bonyolódok bele ilyen helyzetekbe? merengett el Drake.

Valójában nem Alex Munoz tehetett arról, hogy éppen lőttek rá. Az persze igaz, hogy az ő kioldozása és kimenekítése a táborból okozta, hogy felfedezték a jelenlétét és kénytelen volt lelassítani, de a terve eleve kockázatos volt, márpedig Drake tapasztalatai szerint a kockázatos tervek mindig azzal végződtek, hogy lőttek rá  sőt néha el is találták.

 De ha nem a papám küldte, akkor kicsoda maga?  kérdezte Alex. Arcára visszatért a mogorva tekintet.  Mihez akar kezdeni velem?

Drake figyelmen kívül hagyta a második kérdést. Ha van valami, amit megtanult az évek során, az az, hogy ha az életedért menekülsz egy nővel az oldaladon, nem célszerű bevallani neki, hogy nincs terved.

 A nevem Drake. Nate Drake.

A lány nem mutatta jelét, hogy felismerte volna a James Bondos bemutatkozást.

 És mi ez az egész?  kérdezte Alex.  Mivel dühítette fel ennyire Valdezt?

Drake a hátsó ülés felé intett.

 Látja azt ott?

Alex odapillantott. A bot szigetelőszalaggal szorosan áttekert vászonba volt csomagolva. A vásznat a tábor túloldalán található mákültetvényen szerezte. A szigetelőszalagot ő hozta magával. Sikerült Valdez dolgozószobájában kinyitnia a tárolót anélkül, hogy beindította volna a riasztót, becsomagolta és felcímkézte a botot, és éppen távozott volna, amikor bepillantott a hálóba, ahol meglátta a fahéjbőrű lányt. Minden utána következő marhaság pedig már történelem.

 Látom  mondta Alex.

 Hallott már a Hajnali Fogadóról?

 Most egy bárra gondol, vagy Pacariqtambóra, az eredet helyére? Vagy az elveszett kolóniára?

 Ismeri a történetet?  kérdezte Drake. Örült, hogy nem kell hosszasan magyarázkodnia. Már az is elég abszurd volt, hogy egyáltalán erről beszélgetnek, de úgy gondolta, még mindig jobb, mint ha a lány megint nekiáll sikítozni, hogy ne hagyja meghalni, vagy mint ha önmagában átkozódik, amiért egyáltalán eljött ide.

 Hát persze  húzta fel az orrát Alex.  Egyetemre járok.

Remek, gondolta Drake. Az egyetlen elkényeztetett kölyök az egész őserdőben, és pont itt ül mellettem.

Az inka mítoszok szerint Pacariqtambo annak a barlangnak a neve, amelyből az első emberek kiléptek a világba. A testvérek egyikét Ayar Mancónak hívták, akinek az aranybotja megmutatta, hol kell népének felépítenie az első inka várost. A legendák szerint megváltoztatta a nevét, és megalapította Cuzco városát, ahol testvéreivel együtt puszta kézzel építette fel az első inka házakat. A környéken sokan tartották úgy, hogy a legenda valós történeten alapul, amiből fakadóan egy elveszett kolónia romjainak a felfedezése három évvel korábban komoly vitát váltott ki  egyesek úgy vélték, az eredeti inkák leszármazottainak a nyomára leltek, akiknek a felmenői egyenesen Ayar Mancóig vezethetők vissza. Egy helyi törzs tagjai azt állították, ők mindig is tudtak az elveszett kolónia létezéséről, és váltig erősködtek, hogy a rom nem más, mint maga Pacariqtambo. Szerintük Ayar Mancót elárulták a testvérei, minek utána ő a feleségével és a gyerekeivel együtt visszatért abba a barlangba, ahol született, és megalapította ezt a rejtett falut. Azóta is ádáz vita folyt a közbeszédben, hogy hol ér véget a valóság, hol kezdődik a mítosz.

 Három évvel ezelőtt Valdez felbérelt, hogy vezessek el egy csapatot Pacariqtambóba, és hozzak el onnan minden műtárgyat, amit csak találok. De valójában csak Ayar Manco aranybotjára fájt a foga. Miután elvittem neki, úgy döntött, fizetés helyett inkább megöl. Alig jutottam ki élve Ecuadorból.

Alex úgy nézett rá, mint egy őrültre.

 És akkor elhatározta, hogy visszalopja?

Drake elnevette magát.

 Elment az esze? Valdez magamfajta alakokat eszik reggelire. Nem, örültem, hogy megúsztam ép bőrrel. De a cuiqawák, az a törzs, amely Ayar Mancótól származtatja magát, úgy véli, hogy mivel ők a legközelebbi rokonai, a bot őket illeti. Felbéreltek, hogy szerezzem vissza.

 És maga elvállalta? Azok után, hogy Valdez majdnem megölte?

 Valamiből élni kell  replikázott Drake.  Meg aztán Valdez felrúgta a megállapodásunkat. És ez nem szép dolog, ugye? Gondoltam, a legkevesebb, amit tehetek, hogy egy kicsit felbosszantom.

Rendesen meg kellett kapaszkodniuk, mert a terepjáró becsúszott egy patak medrébe, fröcskölve átkelt rajta, majd bőgő motorral és kipörgő kerekekkel kaptatott fel túloldalt. A fegyverek elhallgattak, és Drake egy pillanatig azt remélte, Valdez bérencei feladták az üldözést. Aztán az egyik terepjáró éppen mögöttük robbant ki az indák közül. Sejthette volna. Nem megy ez olyan könnyen.

 Hé!  kiáltott Drake, szeme sarkából Alex felé pillantva, miközben egy újabb sorozat valahol a balján csapódott a fák közé.  Gondolja, hogy az apja megjutalmaz, ha épségben hazaszállítom?

A lány rábámult.

 Azt mondta, ez nem egy mentőakció.

 Nem  válaszolta Drake  nem hinném, hogy mondtam volna ilyet. De ez egyébként is lényegtelen. Mármint, az, aki ténylegesen megmenti…

 De maga nem mentett meg engem!  kiabálta a lány, miközben egy golyó ripityára törte az ő oldalán levő visszapillantó tükröt, üveg és fémrepeszekkel borítva el a haját.

 Hát  tűnődött Drake  még nem.

Megcélzott a terepjáróval egy túl szűknek látszó nyílást a fák között, amelyen mégis sikerült átjutniuk, és még maradt is pár centi mindkét oldalon. Alex káromkodva szidalmazta Drake-et, és a fejét védte, majd felnézve döbbenten tapasztalta, hogy nem ütköztek neki semminek, miközben Drake padlógázt adott és a Jeep kerekei nedves földdarabokat hánytak szerteszét. A fegyverropogás pár másodpercre ismét elhallgatott, és ahogy áthajtottak egy furcsán egyforma fák és indák övezte szakaszon, rájuk borult az esőerdő moraja, amely elnyomta a motorzajt is.

A terepjáró egy emelkedőhöz ért. Amikor a domb megdobta az autót, egy szívdobbanásnyi ideig szabadon pörögtek a kerekei, míg aztán egy kisebb tisztáson landolt. Drake zsibbadó karral egyenesben tartotta a kormányt a göröngyös terepen, de elfogyott előttük az út. A tisztást áthatolhatatlan növényzet övezte, a fák sűrűn nőttek és egymáshoz hajoltak, mint holmi összeesküvők. Az egyetlen kivezető út az volt, ahonnan érkeztek, márpedig Valdez fegyveresei szorosan a nyomukban jártak.

 Uramisten, végünk van!  sikította Alex.

Drake teljes sebességgel hajtott a tisztás túlsó vége felé, a fák rohantak feléjük. Az utolsó másodpercben jobbra rántotta a kormányt és behúzta a kéziféket, amitől a terepjáró megperdült, majd reszketve megállt. A motor egyet még rúgott, majd lefulladt, a megterheléstől még forrón kattogott.

 Tegye fel a kezét!  mondta Drake.

Alex meghökkenten nézett rá.

 Micsoda?

Drake ledobta saját fegyverét a terepjáró padlójára, kimászott a kocsiból, és a megadás jeleként felemelte a karját.

 Ha nem akarja, hogy lelőjék, tegye fel a rohadt kezét!

Az első üldöző autó ekkor süvöltött be a tisztásra. Több lövés is dördült, de Drake elkezdte angolul és spanyolul is kiabálni, hogy megadja magát, és a kezét is még magasabbra nyújtotta, hogy lássák, komolyan gondolja. Ellépett a terepjárótól, mire végre Alex is felemelte a kezét és kiszállt, igyekezett a lehető legpontosabban utánozni a férfit. Eleredt a könnye.

Drake úgy gondolta, rossz ötlet most mosolyogni, de nehezére esett megőriznie a komolyságát. Ilyen hatással volt rá a félelem. Valdez biztos azt a parancsot adta az embereinek, hogy szerezzék vissza a lányt és Ayar Manco botját, az pedig átkozottul valószínűnek tűnt, hogy megadta a kilövési engedélyt arra a tolvajra, aki mindkettőt ellopta, nevezetesen őrá  de Drake úgy vélte, ha megadja magát, azzal összezavarja őket. Legalábbis remélhetőleg.

A második autónyi gyilkos épp akkor ért be a tisztásra, amikor az első durrogva megállt, vagy három méterre Drake-től. Minden fegyver őt és Alexet vette célba. A teherautó valahol lemaradt. Valamelyik kocsiban ott ül a főnök, az a rohadék, aki valamivel okosabb a többi rohadéknál, és a pillanatnyilag összezavarodott gyilkosok megvárják, hogyan határoz. Ha Drake megadja magát, az azt jelenti, hogy élve kell visszavinni Valdezhez, vagy akkor is le kell lőniük?

Amíg ott vártak, a két üldöző Jeep utasai kiszálltak, mindenki egyszerre üvöltözött, és kört alkottak Drake és a síró lány körül, aki látszólag nem értette meg, hogy őt élve akarják elfogni, hiszen csak így lehet megőrizni a túsz értékét. De lehet, hogy épp ezért sír, gondolta Drake. Talán jobban fél attól, hogy élve fogják el, mint a haláltól.

Vagy csak melodrámába képzeled magadat, gondolta. A gyilkosok a fegyvereik csövével gesztikuláltak és spanyolul kiabálták Drake-nek, hogy térdeljen le. Engedelmeskedett, ahogy Alex is, bár őt nem kérte senki. A második terepjáró hátuljáról kiugrott egy alacsony, vékony és halálos kinézetű alak, akinek a bajszát mintha filctollal rajzolták volna meg, és egyből Drake felé indult. A fegyverét lelógatta maga mellett, mintha meg akarná lepni őket, pedig mindenki őt figyelte várakozásteljesen. Hát akkor ez a fickó lesz az. Drake várta, mikor adja ki a tűzparancsot.

Stencilbajusz azonban nem mondott semmit. Ha a haverjai parancsra várnak, hát akkor még várniuk kell egy darabig, mert ő gyakorlatias ember volt. Előhúzott egy pisztolyt a hónaljtokjából, felemelte és Drake homlokára célzott vele.

 Mi lesz már?  kiáltott fel Drake remegő hangon.

Az apró parancsnok meglepetten ráncolta össze a homlokát, mint aki azt gondolja, Drake siettetni akarja, hogy meghúzza a ravaszt.

 Mit akar…  szólalt meg Alex.

Egyetlen lövés dördült, amitől színes madarak egész hada szökött az ég felé a tisztás körüli fákról. A nevetséges bajuszú kisember hátra tántorodott, döbbenten és talán némileg sajnálkozva bámult a lyukra a mellkasán, majd leroskadt a fűbe.

Drake és Alex életét ekkor csak az a tény mentette meg, hogy mindkét kezük a levegőben volt, méghozzá szemmel láthatóan fegyvermentesen. Az értetlenkedő gyilkosok forgolódni kezdtek, célba vették a fákat, próbálták kitalálni, vajon kire kéne most tüzelniük. Az egyikük még bele is eresztett pár sorozatot a semmibe.

Aztán megmozdultak az árnyak, inogni kezdtek az ágak, és több tucat fegyver és arc jelent meg a fákon. Egyesek fent, mások lent, egyesek a helyi törzsi viseletben, mások a vándormunkások egyszerű öltözetében, de mindannyian felfegyverezve. Volt, aki puskával, volt, aki íjjal és nyíllal, néhányan pedig kést tartottak készenlétben. Más nem hallatszott, csak a fegyverek kakasának a csattanása meg a fák suhogása.

Valdez egyik embere kiabálni kezdett a többiekkel, hogy lőjenek, mintha előbb valaki másnak kellene elsütnie a ravaszt, nehogy ő legyen az első. Sárkérges csizmájától alig néhány centire nyílvessző fúródott a földbe. Pár másodpercig bámulta a nyílvesszőt, majd eldobta a puskáját.

Pillanatokon belül a többi gyilkos is elkezdett megszabadulni a fegyvereitől, mire a cuiqawák gyorsan előbújtak a fák mögül és bekerítették őket. Többen Drake lopott terepjárójához siettek, egyikük kiemelte a hátsó ülésről a vászonba csomagolt botot, diadalittasan megrázta, és bólogatásokkal fejezte ki köszönetét. Drake remélte, az illető tisztában vele, hogy nem kizárólag a törzs háláját akarta kivívni a bot visszaszerzésével.

Felállt, odasétált Alexhez. A lány még mindig rettegett, úgy bámult a cuiqawákra, mint valami újabb veszedelemre. Drake felsegítette.

 Nos, most mi a helyzet?  kérdezte.  Ez már megmentésnek számít?
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A Guayaquilból Chicagóba tartó repülőút nagy részét Drake az elmaradt alvás bepótlásával töltötte. A halál elkerülésével eltöltött napok adrenalin löketének elmúltával teljesen kimerült, ugyanakkor ritka kellemes elégedettség járta át. Visszavágott Valdeznek az elszenvedett sérelemért, visszaszolgáltatott egy kulturális értéket jogos tulajdonosának  még ha eredetileg ő lopta is el  és most úgy utazhatott haza, hogy több pénz csörög a zsebében, mint már jó ideje bármikor.

A törzs kifizette a megbízási díjat az aranybot visszaszerzéséért, de a guayaquili polgármestertől még jelentősebb kompenzációt kapott, annyira megörült, hogy élve látja viszont a lányát. Az a tény, hogy az utóbbi kizárólag egy  ráadásul némileg bosszantó  véletlen műve volt, csak még édesebbé tette a jutalmat. Nem túl gyakran érte ilyen szerencse, és már alig várta, hogy megoszthassa a kellemes végkifejletű történetet Victor Sullivannel, legjobb barátjával és alkalmi társával a mostanihoz hasonló kalandokban.

A járaton több gyerek is visítozott, és a mögötte ülő szumó birkózó méretű utas nem tűnt valami boldognak, amikor Drake hátrahajtotta az ülését, de ő most úgy érezte, a világ nem tud olyasmivel előrukkolni, ami megzavarhatná az elégedettségét. Miközben az ingyenesen szolgáltatott fejhallgatóban csendesen búgott az andalító zene, sikerült átaludnia a filmet, és éppen csak annyi időre ébredt fel, amíg elfogyasztotta a lucskos csirkés-brokkolis tálat, amelyet talán vacsorának szántak, talán reggeli rántottának, amennyiben az a fagyott izé a szárnyas és a zöldségek mellett valóban tojás volt.

A gép a menetrendben megadottnál majdnem negyedórával korábban landolt  valamivel délelőtt tíz óra előtt  és amikor Drake kikapcsolta a biztonsági övét és arcán jól látható elégedettséggel és kipihenten felállt, mintha a többi utas irigykedve nézte volna. Többségükben sápadtnak és elgyötörtnek látszottak, ő viszont remekül érezte magát, miközben előhúzta az ülés alól a hátizsákját és lekapta a csomagtartóból a sporttáskáját. A lehajtott ülés miatt morgolódó szumósnak még mindig nem sikerült kiszabadulnia a 17D számú ülésről, amikor Drake már le is szállt a gépről.

Miközben átment az egyik terminálról a másikra, fahéjas csiga illatát érezte, és korogni kezdett a gyomra. Sikerült benntartania a szörnyű kotyvalékot, amivel a légitársaság etette az utasait, de megint éhes volt, és amióta az eszét tudta, a fahéjas csiga volt az egyik gyengéje. Mint a kriptonit  amennyiben a kriptonit puha, meleg és cukros, és Superman szereti megenni. Vagy valami ilyesmi, gondolta.

Amíg sorban állt a fahéjas csigáért és repesve várta, hogy végre ismét amerikai kávét ihasson, benyúlt a zsebébe és elővette a mobilját, amelyet az egész repülési idő alatt kikapcsolva tartott. Most beüzemelte, és látta, hogy útközben lemaradt néhány hívásról, valamint üzenetei is vannak. Az elsőn egy nő hablatyolt részegen. Ez téves hívás lehet, döntötte el magában. A második üzenet Viviantól jött, aki az utazásait szervezte, ha úgy indult útnak, hogy ne lehessen nyomon követni a mozgását. Vivian szerint túl sokat rögtönzött, és gyakran korholta, amiért nem veszi igénybe gyakrabban a szolgáltatásait, de ez a hívás most konkrétan arra emlékeztette, hogy saját útlevelével kell beutaznia Ecuadorból az Egyesült Államokba. Ez nemigen volt Drake ínyére, mert nem szerette, ha a belbiztonságiak vizsgálgatják, de ő csak egyszerű, dél-amerikai kirándulásról visszatérő polgár volt, nem pedig egy dzsihadista, aki egy afganisztáni titkos hegyi bázison töltött pár hetet, ahol néhány pilótalecke után az öngyilkos merénylet végrehajtását gyakorolta.

A harmadik üzenet Sullytól származott.

 Nate, én vagyok az. Hívj, mihelyst megkapod ezt. Történt valami, és elkelne egy kis segítség. Nem ártana, ha bedobnád az agyadat i…

A telefon sípolt. Drake meglepődve látta, hogy megint Sully az. Lenyomta a bejövő hívást fogadó gombot.

 Sully  mondta némileg bosszankodva  mi az, ami ennyire fontos?

A szeme sarkával mozgást érzékelt, amitől egy pillanatra össze is rezzent az elmúlt napok idegeskedése miatt, de csak a lány nyújtott át neki a pult mögül egy pompás fahéjillatot árasztó zacskót.

 Az USA-ban vagy, Nate?  kérdezte Sully.

 Épp átszállok Chicagóban  válaszolta Drake, miközben egy kis asztal felé tartott, ahol háttal a falnak tudott leülni.

Sully szünetet tartott, és Drake mintha hallotta volna, ahogy kifújja a levegőt. Biztos szivarozik. Havonta egyszer leszokik, aztán az ideje nagy részében egy meggyújtatlan szivar végét rágcsálja, mint aki önmagával dacol, hogy úgy sem mer rágyújtani. Ma nyilván képtelen volt megállni.

 Chicagóban  ismételte Sully még a szokottnál is nyersebb, reszelős hangján.  Mikorra tudsz New Yorkba érni?

Nate kezében félúton a szája felé megállt a ragadós fahéjas csiga.

 Miért, mi van New Yorkban?

Hallotta, hogy Sully kienged egy újabb tüdőnyi szivarfüstöt, mielőtt válaszolna.

 Gyilkosság.





Hajszállal délután fél négy után Drake egy New York-i taxiban ült, szívta a sofőr által égetett tömjénfüstöt, és a zöld utcatáblákat nézegette a Grand Central felé vezető úton. Felszállhatott volna egy ingajáratra is Queensben a JFK-ről a Manhattan szívében fekvő pályaudvarig, de Sully határozottan sürgette, és most az egyszer Drake tele volt dohánnyal.

Bárcsak Sully ne lett volna ennyire szűkszavú a telefonban. Drake az egész életét azzal töltötte, hogy megtanulta állni az ütéseket, amire nagyrészt azért volt szükség, mert Sully hajlamos volt az utolsó pillanatban tudatni vele a tényállásokat. De ezúttal úgy vélte, Sully nem azért ódzkodott belemenni a részletekbe, mert az öregedő kincsvadász a szokásos játékait akarta űzni vele. Mielőtt letette a készüléket, női sírást hallott a háttérben. Ha öreg barátja és mentora nem akar beszélni a gyilkosságról, az nyilván azt jelenti, hogy valaki más gyászol a szobában. Szentimentalizmussal sosem lehetne vádolni Sullyt, de azért ő sem érzéketlen.

A gyászoló barát arra is magyarázatot ad, hogy miért nem ment ki elé Sully a repülőtérre. Ha valamilyen oknál fogva szüksége van Drake segítségére, normális esetben a lehető leggyorsabban fel akarná világosítani az ügyről. Ehelyett viszont azt kérte, találkozzanak a Grand Central főcsarnokában, az óra alatt.

A taxi egy Pershing Square nevű étterem előtt tette ki, amely gyakorlatilag elbújt a Park Avenue Viaduct alatt. Drake fizetett a taxisnak, de szinte rá se nézett, gondolatai már messze jártak. Szerencséje volt, mivel alig fél órával Sully telefonja után elért egy Chicagóból induló járatot, és a repülőút, valamint a taxizás közel két és fél órája alatt hagyta az elméjét más dolgokon gondolkodni. De most, hogy megérkezett, nem tudta megállni, hogy aggódjon.

Victor Sullivan ifjú tinédzser kora óta nevelte, és  szinte  mindent megtanított neki, amit csak tudott az életben maradásról a nehezen beszerezhető portékák üzletágában. A világ minden tájára eljutottak, szinte bárkinek a megbízásából vadászták a kincseket és a régi műtárgyakat, aki állni tudta a cechet. Márpedig egész ismeretségük alatt egyszer sem hallotta Sullyt olyan komornak és fásultnak, mint az iménti telefonban.

Egy taxis ráfeküdt a dudára, miközben Drake a túloldalra igyekezett a tömegen keresztül. Átjárta a hűvös októberi szél, dideregve kívánta, bárcsak lenne nála kabát. A csomagjait a JFK-n hagyta a megőrzőben, arra számítva, hogy úgyis repülővel hagyja majd el megint a várost, de azokban sem volt semmi, ami most jól jött volna. Ecuadorban meleg és nedves volt az időjárás. Drake amúgy is túl sok időt töltött forró és izzasztó helyeken, így nem is bánta a hűvös őszi szelet, de ez most rendkívül gyors váltást jelentett, mintha egy ajtón kilépve a világ túlvégén találta volna magát.

Hát, az megkönnyítené az életemet, gondolta magában. De persze az ilyesmi csak sci-fi és fantasy történetekben fordul elő, ahol a hősök mind nemeslelkűek, és a halál sem örökérvényű. A valódi élet szabályai nem ennyire kellemesek. 

Drake kinyitotta a súlyos üveg- és bronzajtót, és felsétált a külső és belső bejáratot elválasztó kavicsos szakaszon. Oldalt egy hosszú, koszos és gubancos szakállú férfi állt, besüppedt szemekkel és a végítélet elérkezését hirdető táblával, de az nem derült ki, hogy ezt a pillanatot örömtelinek vagy sajnálatosnak tekinti. 

Mihelyst belépett a főcsarnokba  mindig ez a hatalmas, díszes terem jutott azonnal az eszébe, ha a Grand Centralra gondolt  azonnal a nagy óra felé sietett. Megpillantotta alatta Sullyt, de az öreg éppen másfelé nézett, a pályaudvart átszelő lépcsőt figyelte  valószínűleg a gyerekkocsis jelenetre gondolt De Palma Aki legyőzte Al Caponét-jéből, amivel a Patyomkin páncélos című orosz film előtt tisztelgett. Többször is átmentek együtt a Grand Centralon, és Sully minden alkalommal elmesélte ezt a sztorit a lépcsőről. Sully észrevette az érkezését, és felélénkült, lerázta magáról a gondokat, amelyek foglalkoztathatták. Ahogy elnézte a gyászos tekintetét, Drake úgy vélte, talán mégsem régi gengszterfilmeken töprenghetett.

 Nate  szólalt meg Sully  kösz, hogy eljöttél.

 Amúgy is úton voltam. Csak tettem egy kis kerülőt  válaszolta Drake. Kapcsolatuk többnyire egymás ugratásából állt, de most az egyszer érezte, nem lenne helyénvaló a csipkelődés.  Mi a helyzet, Sully? Gyilkosságról beszéltél. Elég rád nézni, és már sejtem, hogy nem valami nyugalmas kis rejtélyről van szó.

Sully összeráncolta a homlokát, és kiegyengette ősz bajuszát.

 Nem a szokásos vidám formámat hozom, mi? Hát nyilván nem. De te is elég szarul nézel ki, úgyhogy talán nem kéne mások fölött ítélkezned.

Drake felhúzta a szemöldökét.

 Én is örülök, hogy látlak.

Sully arcán végigfutott egy fáradt mosoly, és a szokásos csintalan módon egy pillanatra felcsillant a szeme, de a mosoly hamar lehervadt és a tekintete elsötétült. Fejével a vonatokhoz és a vágányokhoz vezető boltíves ajtók sora felé biccentett.

 Gyere. Erre  mondta.

Drake minden további kérdés nélkül követte. Ha Sully konkrétan tudja, hogyan akarja megadni a válaszokat, hát legyen úgy, ahogy ő akarja. Oly sok évnyi barátság után igazán megérdemli, sőt valójában jóval többet is. Miközben elértek az egyik lépcsőhöz és elindultak lefelé, Sully arcát tanulmányozta. Iszákos és javíthatatlan nőcsábász barátja most is úgy nézett ki, mint aki inkább érezné magát otthon az 1950-es évek havannai játékbarlangjaiban, mint a 21. század Amerikájában. Őszülő haja kissé kócosnak látszott, és a szeme alatti sötét karikák arra engedtek következtetni, hogy nem sokat aludhatott előző éjjel. Barna bőrdzsekit viselt egyik kedvenc guayaberája fölött  ez a fehér ing Latin-Amerikában és a Karibi-térségben volt igazán népszerű. Inge és terepszínű nadrágja gyűrött volt, ami pedig arra utalt, hogy a kevés időt, amit aludni tudott, a még előző nap felvett ruhában töltötte.

Drake már közel két hónapja nem látta Sullyt, de még egy hét sem telt el azóta, hogy beszéltek telefonon, és akkor semmi jelét nem adta, hogy bármi baj lenne. De hát gyilkosságok előtt nem jön figyelmeztetés.

Sully végigvezette az alsó szinten lévő csarnokon, és a föld alatti vasúti alagutak egész sorához vezető boltíves bejáratok mellett, míg aztán az egyik boltív alatt befordult és lesétált az egyik vágányhoz tartó tucatnyi lépcsőn. Fölöttük a plafonon kiszámíthatatlanul pislákoltak a fények. A közeli és távoli vonatok morgásától úgy érződött, mintha a világ bármelyik pillanatban széteshetne. A zajról az jutott Drake eszébe, hogy gyerekkorában számolta a mennydörgések közötti másodperceket, abból próbálta kitalálni, milyen messze lehet a vihar, és felé tartanak-e a villámok.

A vágányon nem várta őket vonat. Drake-ben felmerült, hogy útra fognak kelni, de nyilvánvalóvá vált, hogy ha úgy is lesz, nem vonatra szállnak. A síneken nem volt semmi, és a peron is elhagyatottnak tűnt  csak egy sárga rendőrségi szalagot látott, amellyel elzárták az utazóközönség elől a vágány hátsó részét. Drake-nek nem kellett kérdezősködnie: már tudta, hová tartanak.

Két vágánnyal arrébb egy vonat zörgött és sziszegett, a mellette sietve érkező későket várta. Az ajtó előtt álló kalauz betessékelte őket. Rápillantott Drake-re és Sullyra. Korábban mit sem törődött volna velük  New York már csak ilyen város volt azelőtt  de szeptember 11. óta mindez megváltozott. Sully is tudta ezt, meg is állt a tetthelyet jelző szalagnál, nem próbált átlépni rajta. Már az is elég gyanús lehetett, hogy elfogadható ok nélkül ott tartózkodtak. Drake úgy gondolta, a kalauz talán civil ruhás rendőrnek nézi őket, de aztán rájött, hogy ahhoz valószínűleg alul vannak öltözve. Ha pedig megpillantja Sully dzsekije alatt a guayaberát, azonnal leesik neki, hogy nem zsaruk. A rendőrök többsége inkább csak belül furcsa.

A helyszínelő szalag mellett álló Sully elővett egy szivart a belső zsebéből. Nem volt éppenséggel szabálykövető típus, de mégsem gyújtott rá, csak a szájába vette és egy percig elgondolkodva a fogai között görgette. Drake nem olyannak ismerte, mint aki hajlamos a töprengésre.

 Kezdek kicsit beparázni tőled, Sully. Nem kezdhetnénk azzal, hogy elmondod, ki halt meg?

Sully még egy másodpercig a szalagon túlra meredt, aztán kivette a szájából a szivart, és Drake felé fordult.

 Ez a vágány tegnap este óta le van zárva. Connecticutból érkezett be egy vonat  útközben rengeteg megállóval  és miután továbbindult, a peronon ott maradt egy régi hajósláda. Az utasok többsége a városból kifelé tartott, de néhányan jöttek is. Az egyik kalauz emlékezett arra, hogy két férfi ült a láda mellett. Feltételezte, hogy továbbvitték, de nem nézte meg őket valami alaposan. Sötét kabátot viseltek, ez az egyetlen, ami beugrik neki. 

Sully a fejét csóválta, a szemét bosszankodva összehúzta.

 Gondolj csak bele, Nate. Az ég világon bármi lehetett volna abban a ládában. Tele lehetett volna robbanószerrel. El tudod képzelni, mi történik, ha ennyi Semtex felrobban a város alatt? Rögeszmésen figyeljük a repülőtereket, miközben a vonatokra meg…

Elhallgatott, vett egy nagy levegőt. Inkább látszott mérgesnek, mint gyászolónak, de Drake elég jól ismerte Sullyt ahhoz, hogy tudja, mindkettő igaz.

 Tehát nem robbanóanyag volt a ládában?  találgatott Drake.

Sully szúrós pillantást vetett felé.

 Csak elmélkedtem a lehetőségeken. De valóban nem. Ám mindenki úgy reagált, mintha az lenne benne. Több száz vonatot leállítottak, majd nem engedtek be a pályaudvarra, több ezer embert evakuáltak. A közlekedési hatóság kihívta az antiterrorista csoportot, a New York-i rendőrségtől pedig kiszállt egy tűzszerészosztag. A jelző kutyák nem találtak semmit, de továbbra is úgy kezelte mindenki, mintha bármikor felrobbanhatna. A kutyákat vezető fickók egyike korábban arra is tanította az állatokat, hogy holttesteket szimatoljanak ki, és így jól ismerte ezt a szagot. Jelezte, hogy szerinte hulla van a ládában. És úgy is volt.

Drake a vállára tette a kezét. Rossz volt látni barátja fájdalmát.

 Sully…

 Luka volt azt  bökte ki Sully. Az álla remegett, a szemében villogott a düh.  De nem az egész teste, Nate. Karok és lábak nélkül. Csak a törzse. A fejét is levágták, de azt legalább a ládában hagyták. Akárki is végzett vele, nem azért amputálta a végtagjait, hogy nehezebb legyen beazonosítani, hiszen akkor nem tette volna bele a…

Sully hangja elcsuklott. Grimaszolt, visszanyomta a szivart a szájába, és újra a sárga helyszínelő szalagon túli területet bámulta. Két vágánnyal arrébb a vonat hangosan csattogva elindult, és Drake-nek eszébe jutott, hogy a kalauz talán még mindig figyeli őket. Nem értette, miért nem csapott még le rájuk a rendőrség vagy az FBI, hogy kérdőre vonják őket, mit keresnek itt. Ha a ládában Sully halott barátja helyett robbanószer lett volna, kizárt, hogy lejutottak volna odáig anélkül, hogy feltartóztatnák őket. De egy gyilkosságnak nem jár ki annyi figyelem.

Luka Hzujak régész, egyetemi professzor és műgyűjtő volt, Victor Sullivan egyik legrégibb és legkedvesebb barátja, olyan ember, aki szerint a történelem utólagos megértése pont ugyanakkora rejtély, mint a jövő alakulása. Lukáról köztudott volt, hogy kollégái és munkaadói bosszúságára nem hajlandó beérni a történelmi események elfogadott verziójával, különös tekintettel a régebbi korokra. Az utóbbi években sikeres szerzőként vált ismertté, aki a nagyközönség számára közérthető nyelven, de vitákat kavaró módon írt történelmi témákról. Drake talán tucatnyi alkalommal találkozott vele, és nagyon megkedvelte. Maga elé idézte Luka csintalan arcát, ahogy a kecskeszakállát simogatta, akár egy rajzfilmbeli ördög. Luka sosem ítélte el Sullyt és Drake-et a munkájukért, főleg azért sem, mert véleménye szerint a történészeknek a múltról alkotott értelmezését leginkább a sírrablóktól és a kincsvadászoktól származó bizonyítékokkal lehet kétségbe vonni.

 Igazán sajnálom, Sully  mondta Drake.  Ilyesminek nem lenne szabad megtörténnie senkivel, pláne nem egy olyan emberrel, mint Luka. Találtak valamit a zsaruk?

Drake nem vesztegette az időt arra a kérdésre, hogy Sully honnan szerezte az értesülését a holttest felfedezéséről. Világos, hogy a New York-i rendőrségnél lehet egy forrása, amiben nem talált semmi meglepőt. Sullynak úgyszólván mindenhol volt ivócimborája vagy kártyapartnere. Hat évvel korábban pár esős hetet töltöttek Bhutánban, ahol ősi démon- és állatmaszkokat kerestek. Az első napon kilátogattak a piacra, hogy szerezzenek valamit, ami megvédi őket az esőtől, mire egy kecskesajtot és bort áruló férfi hátba vágta Sullyt, és mint rég nem látott testvérét ölelte át. Amikor a kereskedő hátralépett, Drake észrevette a szemében az óvatos gyanakvás jelét. Sully és ő barátok voltak, de nem bíztak meg egymásban. Ez közös vonás volt Sully barátságaiban, akár Bhutánban, akár Amerikában, akár a Húsvét-szigeten köttettek. Drake bízott Sullyban, legalábbis többnyire, de legelőször azt tanulta meg tőle, hogy egy kis adag bizalmatlanság roppant egészséges dolog, és az élete múlhat rajta.

De Sully kapcsolata az NYPD-nél nem sokat segített.

 Nem tudnak semmit  ingatta fejét Sully.

Drake összeráncolta a homlokát, és felnézett a pislákoló fényekre.

 Ez komoly? De hisz ez a Grand Central. Biztos mindenhol van kamera.

 Persze, hogy van. De ez nem jelenti azt, hogy mindegyik működik is. Ha szűkös a költségvetés, döntéseket kell hozni. És ilyenkor van, ami kiesik  fordult felé ismét Sully.  De mi tudunk valamit, amit a zsaruk nem.

 Mit?

Sully tekintetében a fájdalom büszkeséggel vegyült.

 Jada velem van.
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Drake és Sully felszálltak a Grand Central és a Times Square között ingázó földalattira, majd egy másik metróval tovább mentek észak felé. Csendben ültek, Sully gondterhelten figyelte a többi utast. 
A hol felélénkülő, hol elhalványuló fény furcsa sebhelyekké változtatta az ablakokon a vandál karcolásokat. Drake ülése fel volt hasítva, de ez nem annyira zavarta, mint a mindent átható szag, izzadság és húgy keveréke, egy korábbi utas szellemének a bűze. A szerelvény zötyögött a síneken, ringatózva mozgott fel és alá, amitől Drake könnyen el is aludt volna, ha nem árnyékolja be a napját a gyilkosság.

Sully körbepillantott. Paranoiásabb volt, mint amilyennek Drake valaha is látta.

 Mi folyik itt, Sully?  kérdezte Drake halkan. Körbenézett, hátha valaki figyeli őket, átragadt rá barátja üldözési mániája. De a New York-i metrón utaztak, ahol mindenki hajlamos úgy tenni, mintha egyedül ülne a vonaton.  Miért rejtetted el Jadát?

 Nem az én ötletem volt  motyogta Sully, és szúrós tekintet vetett Drake-re.  Nem hajlandó beszélni a zsarukkal, mert fél, hogy ő is holtan végzi, mint az apja.

 Tudja, hogy ki tette?  kérdezte kíváncsian Drake.

 Nem. De azt talán tudja, hogy miért. És most fogd már be. Nemsokára úgyis odaérünk.

Drake nem állt le vitatkozni vele. Látta, mennyire berezelt Sully Luka meggyilkolásától. Lehet, hogy túloz, amikor attól tart, hogy Jada élete is veszélyben foroghat, de ez igazán érthető. Sully volt a lány keresztapja, és komolyan vette a szerepét. Most, hogy Luka meghalt, mindent meg fog tenni, hogy gondoskodjon a lányról.

Pedig már nem is éppen kislány, ugye? Amikor Drake utoljára látta Jadranka Hzujakot, tizenegy vagy tizenkét éves lehetett. Az azóta eltelt időben halványan rémlett neki, hogy közben biztos felnőtt, de ez annyira kiesett a látóköréből, hogy nehezen tudta elképzelni Jadát nőként. Öt-hat évvel ezelőtt együtt vacsoráztak Sullyval és Lukával egy sohói lebujban, amely mintha semmit sem változott volna évtizedek óta. Vacsora közben Luka említette, hogy Jada milyen jól érzi magát az egyetemen, ami azt jelenti, hogy most már a húszas éveinek a közepén járhat. De Drake képtelen volt kiverni a fejéből az akkori kislány képét.

Amikor a szerelvény beért a 79. utcai állomásra, Sully megütögette Drake térdét és felállt, majd átcsúszott az álló utasok között. Drake követte, és rámosolygott egy hihetetlenül nagy pocakú, fiatal terhes nőre, akit alig bírt megkerülni.

A peronra érve Sully nekitámaszkodott egy újságos bódé oldalának és megvárta, amíg az ajtók bezáródnak, majd a vonat továbbhalad. Drake úgy érezte, túlságosan elővigyázatos, de hát ő maga is megváltoztatta az útitervét, hogy New Yorkba jöjjön, és amióta leszállt a gépről a JFK-n, állandó mozgásban volt. Jólesett pár percig egy helyben álldogálni. Meg aztán ismerte is ezt a játékot. Sully meg akarta várni, hogy kiürüljön a peron, és megnehezítse a dolgát annak, aki észrevétlenül követni próbálná őket.

Amikor a kiözönlött utasok szétszéledtek, és a szerelvény is kihúzott az állomásról, Sully elindult Drake mellett és csendben felcaplattak a lépcsőn. Odakint a hűvös őszi szellő végigfújt a járdán, a délutáni árnyékok megnyúltak. Sully a városból kifelé vezető irányba fordult, és Drake türelmesen megvárta, amíg fél háztömbnyire jutottak a metróállomás bejáratától, mielőtt ismét megszólalt.

 Ugyan már, Sully  kezdett bele Drake.  A türelem szép erény, de én sosem éltem vele. Átráncigálsz a fél országon…

 Chicagóban voltál. Az még közel sincs a feléhez.

Drake rosszallóan nézett rá.

 Sosem mentek jól a törtek. De nem is ez a lényeg. Luka meghalt, és a viselkedésedből következően nyilvánvalóan azt gondolod, hogy aki megölte, nem éri be ennyivel. Ha bele akarsz rángatni egy olyan ügybe, ami miatt egy ládában végezhetem hiányos testrészekkel, legalább hadd tudjam, mibe keveredek bele.

Sully keményen nézett rá.

 Azt én is szeretném tudni.

Fújtatott egy nagyot, körülnézett, nem figyeli-e őket valaki feltűnően, majd zsebre vágta a kezét, és maga elé meredt, miközben halkan beszélt.

 Hát akkor felvázolom a szitut  kezdett bele Sully.  Arra talán emlékszel, hogy Jada anyja meghalt, amikor még kicsi volt.

 Mellrákban, ugye?  kérdezte Drake.

 Tüdőrákban  javította ki Sully.  Pár évvel később Luka újranősült, egy bizonyos Oliviát vett el. Jada a gonosz mostohájának nevezte. Olivia Hzujak egy Phoenix Innovations nevű cégnél dolgozik. A vezérigazgatót Tyr Henriksennek hívják  norvég, azt hiszem. A Phoenix elsősorban fegyvergyártással foglalkozik, a világ minden táján vannak üzleti partnerei, de fenntart egy kutatási részleget is, ahol nagy a titkolózás.

 Miért is ismerős nekem ez a név?  kérdezte Drake, miközben a szeme sarkából érzékelte, hogy egy kocsi lelassít. Egy taxi tette ki az utasát, de már őrá is teljesen átragadt Sully gyanakvása.  Mármint Tyr Henriksené, nem a cégé.

 Gondoltam, hogy be fog ugrani  válaszolta Sully.  Henriksen műgyűjtő, és nem zavarja, hogy kétes úton szerez meg dolgokat, ha szabályosan nem megy.

 Képes még csempészeket és tolvajokat is szerződtetni, ha muszáj  pontosított Drake.

Sully felhúzta a szemöldökét.

 Tudom. El tudsz te ilyet képzelni? Szélhámosok és gazemberek.

Drake nem szólt semmit. Sully viccelt, de Drake nem talált benne semmi humorosat. Előfordult vele, hogy lazán értelmezte vagy néha át is hágta a szabályokat, és a munkája során kapcsolatba került néhány szalonképtelen alakkal, de önmagát nem sorolta közéjük.

 Három hónappal ezelőtt Henriksen Olivián keresztül felvette a kapcsolatot Lukával, és megpróbálta rávenni, hogy vegyen részt egy privát projektben  folytatta Sully.  Gondolom, Lukának rossz megérzései lehettek Henriksen javaslatát illetően. Egy kicsit körülnézett, belekezdett a Henriksen által kért kutatásba, és valami olyasmire bukkant, ami eléggé aggasztotta ahhoz, hogy kiszálljon belőle. Csakhogy nem szállt ki igazán. Folytatta a munkát, de nem Tyr Henriksennek, hanem a saját szakállára.

 Ez így eléggé homályos.

Közben már pár háztömbnyit gyalogoltak, és most a 81. utca és a Broadway sarkán várták, hogy zöldre váltson a lámpa. A kereszteződés délkeleti oldalán volt egy Starbucks, amiről Drake-nek eszébe jutott, mennyire kívánna egy kávét, de közben azért Sullyra és a körülöttük lévő járókelőkre koncentrált. Egy értelmiséginek látszó, talán indiai vagy pakisztáni fiatal nő falatnyi fickándozó kutyát sétáltatott. Két férfi épp átment a zebrán, kezükben Starbucks-poharakkal nevetgéltek. Drake nem vett észre semmi veszélyeset, ám érzett valami fenyegetőt, bár úgy vélte, ez inkább a nap addigi történéseiből fakadhat.

 Luka eleinte csak annyit árult el Jadának, hogy Henriksen valami rejtélyt akar megoldatni vele, és hogy egy kincsről lehet szó  folytatta Sully.  Valami felbecsülhetetlen értékről. Valami olyasmiről…

 Amiért ölni tudna az ember  fejezte be Drake a gondolatot.

 Nagyon úgy néz ki, nem?  kérdezte Sully.

A lámpa átváltott, és továbbhaladtak felfelé a Broadwayn.

 Szóval Luka saját magának akarta megszerezni a kincset  állapította meg Drake.

 Nekem ez így nem kerek. Luka biztos nem vállalt volna ilyen kockázatot. Imádta a munkáját és a lányát, és mindig azt éreztem rajta, hogy ezzel meg is van elégedve.

 Már nem azért, Sully, de néha évekig nem találkoztatok, márpedig az emberek változnak. És még ha Luka nem is változott meg, nem tudsz belemászni valaki másnak a fejébe, és az ő szemével nézni a világot.

De Sully csak rázta a fejét.

 Ki van zárva. Úgy ismertem, akár csak téged. És Jada is egyetért velem. Azt mondja, az apján nem látszódott olyasfajta lelkesedés, mintha valami különleges dologra készülne rátenni a kezét. Egyszerűen csak úgy tűnt, hogy az apja fél. Amikor kérdőre vonta, Luka azt állította neki, hogy Henriksen projektje veszélyes, és csak úgy képes leállítani, ha még előtte rátalál a kincsre.

Befordultak a 82. utcába. Egy öregember sétált el mellettük, hosszú gyapjúkabátja lötyögött kortól töpörödött testén. Sully megvárta, amíg jó tucatnyi lépéssel eltávolodott tőlük, mielőtt megállt és szembefordult Drake-kel.

 Nézd, Nate, elmondom, mi a lényeg. Luka a jófiúk közül való volt. Biztos akarok lenni abban, hogy aki végzett vele, megfizet érte. Ezenkívül pedig Jada végig akarja vinni a projektet. Az apja életébe került, márpedig feltett szándéka, hogy befejezi helyette. És én is ki akarom venni belőle a részemet. Nem vagyok már olyan fiatal, ő pedig nem szokott hozzá, hogy meg akarják ölni, ezért jönne jól a te segítséged. Ha menetközben elpatkolsz, legalább abban a tudatban mész el, hogy az valami jó ügy érdekében történt.

Drake felhúzta a szemöldökét, és nem bírta elrejteni kényszeredett mosolyát.

 Nos, ha így fogalmazod meg a kérdést, hogyan is tudnék rá nemet mondani?

Sully vállon veregette.

 Köszönöm. Ez most igazán sokat jelent.

 Ne érzelegj, Sully. A végén még elpirulok.

Sully a szemét forgatta, majd megfordult és elindult keresztbe az utcán egy ötemeletes épület irányában, amely egy bérházakból álló háztömb felét foglalta el. Drake megvárta, amíg elhalad előtte egy futár rozzant mopeddel, majd utána indult. Manhattan felső nyugati része kellemes lakóhelynek látszott a járdák mentén ültetett fáival, és a bejárati ajtókhoz vezető rövid sétányok előtt mellmagasságig emelt kovácsoltvas kapuival. A bérháznak vörös kapui voltak, mindkét végét manzárdablakok zárták le, középen pedig csúcsos tető koronázta. Sully a háztömb végéig ment, egészen az utolsó ajtóig, ahol a 82. utca a West End Avenue-val találkozik.

Drake követte az előtérbe. Sully megnyomta a Gorinsky név melletti gombot, és azonnal meg is hallották a kapunyitást jelző berregést.

Egy hátsó, negyedik emeleti lakásnál kötöttek ki. Sully szerint Jada egy régi egyetemi barátjáé, aki külföldön tanult és hagyott a lánynál egy kulcsot azzal, hogy bármikor használhatja a kéglit, ha éppen a városban tartózkodik. Lift hiányában lépcsőt kellett mászniuk, és Drake-et lenyűgözte, mennyire nem jelent ez gondot Sully számára. Nem mintha azt várta volna, hogy öreg barátja félúton összeesik, de Sullyt is utolérte a kor, és a szivarozás nem éppen a sportolók hobbija. 

A lakás ajtaja kinyílt, még mielőtt odaértek volna. A küszöbön álló nő első látásra akár tinédzsernek is mondhatta volna magát. Hosszú ujjú, vajszínű felsőt, szűk fekete nadrágot és egyszerű, inkább praktikus, mint divatos fekete csizmát viselt. Bár a haja fekete volt, a hosszú, arcát keretbe foglaló fürtöket bíborvörösre festette. Miután jobban megnézte, Drake már látta, hogy 160 centis alakja erőt sugároz, és mogyoróbarna szemében intelligencia csillog.

Jada Hzujak már nem volt kislány, annyi szent.

 Mi a fenét művelsz?  vonta kérdőre halkan Sully, miközben már tolta is vissza a lakásba.  Meg sem kérdezted, hogy ki az, mielőtt beengedtél minket!

Jada harcra készen emelte fel az állát.

 Nem vagyok idióta, Vic bácsi. Van egy kamera az előtérben, emlékszel? Figyeltelek titeket.

Hüvelykujjával az ajtó melletti kaputelefon felé bökött. Drake az előszobából nem láthatta, de gondolta, Sully éppen megjuhászodva bámul egy képernyőt, amelyen a lakásban tartózkodók láthatják, hogy ki csönget odalent. Drake elmosolyodott. Nem túl gyakran tették helyre Sullyt a szeme láttára.

Ezután Jada ránézett.

 Ott fogsz álldogálni a folyosón hülyén vigyorogva, vagy bejössz te is?

 Hát, egy kicsit haboztam  válaszolta Drake  de azt hiszem, inkább tényleg bejövök.

Jada hátralépett, hogy beengedje, majd becsukta és kulcsra zárta az ajtót. Drake Sullyra pillantott.

 Mi van, Vic bácsi, elvitte a nyelvedet a cica?

 Fogd be  morogta Sully.

A lakás berendezése szinte spártaian egyszerű és unalmas színezetű volt, tulajdonosának nem lehetett valami élénk a fantáziája. Az alig néhány, falon lógó műtárgyat mintha a berendezéshez választották volna, nem pedig fordítva. Arról hogy egyáltalán lakik itt valaki, csupán a díványon rendetlenkedő párnák, és a földön és a dohányzóasztalon szétszórt iratok és könyvek tanúskodtak.

 Jada, nem tudom, emlékszel-e Nate-re  kezdett bele Sully.

 Persze, hogy  rejtette a füle mögé egyik bíborvörös fürtjét Jada, majd hűvös pillantást vetett Drake-re.  Bár az emlékeimben magasabb voltál.

Drake elmosolyodott.

 Nos, az igazsághoz hozzátartozik, hogy te pedig kisebb voltál akkoriban.

 És helyesebb is voltál.

A férfi arcáról lehervadt a mosoly.

 Te is. Mármint egy basáskodó tízéves kislányhoz képest.

 Tizenkettő.

 Tudom.

Jada nevetni kezdett, majd azonnal észrevette magát, mintha lelkiismeret furdalása lenne, hogy a vidámság bármi jelét adta egy olyan világban, ahol az apját brutálisan meggyilkolták. Egy apró, melankolikus mosolyt azért megengedett magának, jelezve, hogy élvezte a szóváltást, majd Sully felé fordult.

 Folytattam a munkát, amíg odavoltál  mondta.  Azt akartam, hogy legyen mit mutatnom, mire visszajössz.

Sully követte a díványhoz és leült a szélére, miközben a lány nekiállt rendezgetni a papírokat a dohányzóasztalon, párat pedig felvett a földről. Drake annyit látott, hogy a papírok nagy részén labirintusnak tűnő rajzok voltak, méghozzá tisztán kidolgozott ábrázolások, nem pedig odafirkált, nyers vázlatok.

 Mennyit mondtál el neki?  kérdezte Jada Sullytól.

 Csak Henriksenről meséltem, meg arról, hogy Luka félt. A történelmi részekbe nem mentem bele  válaszolta Sully.

 Ne zavarjon benneteket, hogy én is itt vagyok  kényeskedett Drake, majd előbb Jadára, majd Sullyra nézett.  Én pedig azt hittem, ő nem tudja, hogy mi ez a titokzatos projekt.

 Ő tudott egy keveset, és most próbálja kitalálni a többit  emelte fel a fejét Jada, és tanulmányozni kezdte a férfit.  Mit tudsz az alkímiáról?

Drake megvonta a vállát.

 Mit kéne róla tudnom? Néhány bolond azt hitte, mindenféle fémekből aranyat lehet csinálni. Hát nem lenne király dolog? Bár akkor a kincsvadászok munka nélkül maradnának.

Jada felvett egy régi könyvet. A védőborítója elsárgult, a szélei tépettek voltak. Drake alig tudta kivenni a címét: Tudomány, varázslat és társadalom.

 Nem úgy nézel ki, mint aki szereti a házi feladatokat  vetette oda neki Jada.  De ha utána akarnál olvasni, nem lenne rossz ötlet. Az idők során rengeteg olyan ember akadt, szinte kizárólag férfi, aki alkimistának adta ki magát, és azt állította, hogy képes aranyat csinálni. Sok minden mást is állítottak magukról. St. Germain gróf Európa-szerte mindenkinek azt mondta, hogy halhatatlan. Fulcanellit varázslónak tartották. Nicolas Flamel állítólag megfejtette a bölcsek köve titkait.

Drake felkapta a könyvet és belelapozgatott.

 Ami azt illeti, nekem mindig a perzsa Osztanész volt a kedvencem. Tudod, az az alak, aki Xerxésznek segédkezett, amikor megtámadta Görögországot. És aki állítólag megismertette a hellén világot a fekete mágiával. Nagy betyár volt, annyi biztos.

Jada elismerően bólintott.

 Akkor ezennel ünnepélyesen visszavonom a piszkálódást a házi feladatokról.

Drake leült a díványra és figyelt, mint egy kisiskolás.

 Hasra azért ne ess tőle  fintorgott Sully.  A műtárgybizniszben elkerülhetetlen a főbb alkimisták megismerése.

 Még a gyűjthető kártyák is megvannak  poénkodott Drake.

Sully lesújtó pillantást vetett rá. Drake azon tűnödött, hogy a viccelődést vagy a flörtölést akarja-e leállítani. Nem mintha lett volna bármi célja a flörtöléssel. Ez csak egy ideges szokás volt, ami akkor jött ki rajta, ha olyan nővel találkozott, aki kíváncsivá tette, márpedig Jada nagyon is kíváncsivá tette. Szép, okos és tüzes, és még egy kis csintalanság is van benne, amit mindig tudott értékelni. De Sully nyilvánvalóan a védelmezőjeként lépett fel, és Drake-nek nem állt szándékában próbára tenni ennek a határait.

 Jegyzeteltem, hogy megpróbáljam értelmezni azokat a megjegyzéseket, amelyeket apám az elmúlt pár hét során tett  magyarázta Jada a papírokra mutatva.  Miután Vic bácsi felhívott téged, délelőtt elmentünk a könyvtárba, és igyekeztem összeszedni azokat a könyveket, amelyek iránt apám annyira érdeklődött a nyár vége felé. Nem mindegyiket sikerült megtalálnom, de a hiányzókat próbáltam a leginkább hasonlókkal helyettesíteni.

 A legérdekesebb az, amit nem találtam  folytatta Drake felé fordulva.  Az egyik utolsó dolog, amit apám mondott erről az volt, hogy felfedezett valami kapcsolatot a nagy alkimisták és Midász király között.

 Nem is olyan vad következtetés  helyeselt Sully.  Midász állítólag képes volt bármit arannyá változtatni, amihez csak hozzáért.

Drake előredőlve nyúlt az egyik labirintus rajzáért.

 Lehet, hogy nekem kimaradt valami, de eddig úgy tudtam, hogy Midász csak a mítoszokban létezett.

Jada bólintott.

 Talán igen. De apám mindig úgy tartotta, hogy minden legendának van legalább némi történelmi alapja.

 Ezek mik?  kérdezte Drake, kezében a labirintust ábrázoló rajzzal.

Jada kivette a kezéből.

 Apám kutatások egész sorát végezte, de nagyjából egyforma arányban foglalkozott két témával. Az egyik az alkímia volt. A másik a labirintusok.

 Mi lehet a kapcsolat a kettő között?  kérdezte Drake.

 Még nem tudjuk  lapozgatott Sully az illusztrációk között.  Jada délelőtt előbányászott pár referenciát a híresebb labirintusokról.

 Jobban gondolkodom, ha közben vázlatokat készítek  mondta Jada.  A régi útvesztők többségének már csak a romjai vagy az alapjai lelhetők fel, de a régészek úgy gondolják, hogy némelyiket már megfejtették. Ezek sémák. Megpróbáltam lerajzolni őket és kideríteni, hogy van-e kapcsolat a tervezésükben, meg hasonlók.

 És szerencsével jártál?  kérdezte Drake.

Jada arckifejezése elmélkedést tükrözött.

 Némileg  mondta, és az egyik vaskosabb könyvért nyúlt a dohányzóasztalon.  De a szerencse legnagyobb darabja az első pillanattól kezdve itt bújt meg az orrom előtt, amióta csak megtaláltuk ezt a kötetet a könyvtárban, és erre csak úgy húsz perccel ezelőtt döbbentem rá.

Megkopogtatta a könyv borítóját, hogy felhívja a többiek figyelmét a szerző nevére: Maynard P. Cheney.

 Ismered?  kérdezte Sully.

 Nem  válaszolta Jada.  De apám az elmúlt hetekben rendszeresen beszélt vele. Cheney egy új kiállításon dolgozik a Természettörténeti Múzeum számára. Hármat találhattok, hogy mi a témája.

Drake felemelte a kezében lévő labirintusrajzot, és kérdőn húzta fel a szemöldökét.

 Pontosan  bólintott Jada.

 A múzeum csak pár saroknyira van innen  tápászkodott fel máris Sully.

 Menjünk, beszéljünk Cheney úrral  tette félre Drake is az illusztrációt.

Jada is felállt. Mindketten félé fordultak és ránéztek. Egy pillanatra zavartnak látszott, ám aztán a szemében felvillant a harag.

 Egy nagy fenét!  kiáltotta, hol az egyikre, hol a másikra nézve.  Apám meghalt, és az az alak segíthet kideríteni, hogy miért. Ha olyan lányt kerestek, aki magára zárja az ajtót és bebújik a dívány alá, nem jó helyen jártok, nem fogom eljátszani a gyenge nő szerepét!

Sully ellentmondani készült, még a gondolattól is elsápadt, hogy Jada veszélybe kerülhet, ám a lány egyetlen pillantása elegendő volt ahhoz, hogy ne próbáljon vitatkozni vele. Drake egyre jobban kedvelte Jadát.

Amikor a lány kinyitotta az ajtót és előresietett az előszoba felé, Drake Sullyra nézett.

 Gondolom, velünk jön.

Sully mosolyogni próbált.

 Meg akarod akadályozni benne?

Drake Jada után indult.

 Eszemben sincs.





Ahogy elindultak a 81. utcán, Drake egy kicsit lemaradt. Egyik szemét Sullyn és Jadán tartotta, de közben figyelte a környezetüket is. Minden gyalogost, minden járművet alaposan megnézett, de nem látta semmi jelét, hogy követnék őket. Eddig eltúlzottnak tartotta Sully üldözési mániáját, de most már nem volt biztos benne, hogy így van. A Luka meggyilkolását körbevevő rejtélyes kirakós játéknak még csak a széleit rakták ki, de ha az alkímiát illetően tett valami nagy felfedezést, az minden bizonnyal az arannyal állt kapcsolatban. Talán rengeteg arannyal. Márpedig sokan vannak, akik szó szerint bármit megtennének egy ilyen kincsért. Drake végigpásztázta az ablakokat és a háztetőket, de azon kapta magát, hogy most meg őrajta uralkodott el az üldözési mánia. Még ha Luka gyilkosai  a logika azt diktálta, hogy egynél több ember végzett vele, figyelembe véve, hogy mekkora munka lehetett úgy becsempészni egy hullát tartalmazó hajósládát egy vasúti peronra, hogy senki se vegye észre  meg is tudták, hol bujkál Jada, azt semmiképp sem találhatták ki, hogy most merre indulnak a lakásból.

De azért aggódott. Menetközben végiggondolta az egészet. Luka felesége volt az, aki bemutatta egymásnak a férjét és a munkaadóját. Drake nem tudhatta pontosan, milyen pozíciót tölt be a Phoenix Innovationsnél, de valószínűnek látszott, hogy legalább néhány részletét ismeri annak a projektnek, amelyre Henriksen szerződtetni akarta Lukát. Azzal, hogy Luka elutasította, és elkezdett a saját kontójára dolgozni, nehéz helyzetbe hozhatta Oliviát. Közölte vajon Henriksennel, hogy mire készül a férje?

Jada gonosz mostohaként utalt Oliviára. Lehet, hogy csak viccből, de Drake valahogy kételkedett ebben. A kérdés az volt, hogy Olivia Hzujak vajon a munkáját vagy a házasságát tartja többre? És ha elmondta Henriksennek, hogy mi Luka szándéka, vajon elment-e odáig ez a milliárdos vezérigazgató, hogy megölesse?

Drake nem tudta a választ. De valaki megölte Lukát, ráadásul olyan furcsa és hátborzongató módon  meg sem próbálták eltitkolni, hogy mit tettek. Éppen ellenkezőleg, gyakorlatilag gondoskodtak róla, hogy az egész világ értesüljön a tényről. Mostanra már minden tévécsatorna és az internet is tele lehet Luka holttestének felfedezésére vonatkozó részletekkel.

Itt valami nem stimmelt. Ha Henriksen meg akarta öletni Lukát, valóban ilyen nagy látványosságot csinált volna a bűntényből? Túl nagy kockázatnak tűnt egy olyan ember számára, akinek annyi vesztenivalója van.

Ezen morfondírozott, miközben felgyorsította a lépteit. Sully és Jada közben jobb felől elhagyták a múzeum épületét és elérték a Central Park West sarkát. Úgy mentek egymás mellett, mint apa és lánya. Sully ideje legjavában csak a saját boldogulásával foglalkozott, ezért különösen lenyűgöző volt látni, hogy ennyire törődik valaki mással. Saját gyerekei nem születtek, de Jada a keresztlánya volt, és elég egyértelműnek látszott, hogy bármit megtenne érte. Még ha Drake nem is akart volna segíteni Jadának  márpedig akart, részben a lány miatt, részben pedig mert a rejtély felkeltette a kíváncsiságát  akkor is beszállt volna csak azért, mert Sully kérte rá.

Ez volt az, ami összekötötte Drake-et Jadával. Immár mindkettőjük számára Sully jelentette leginkább a családot. Drake felsietett a lépcsőn és bement a múzeumba. Sully és Jada már odabent várta.

 Kiszúrtál valamit?  kérdezte Sully.

 Nem  válaszolta Drake.  De nem vagyok detektív, úgyhogy bármi lehetséges.

Sully összeráncolta a szemöldökét.

 Á, nem. Ha tudnák, hol van Jada, követtek volna minket a lakástól.

Jada megkönnyebbültnek tűnt, ahogy Sully elindult az információs pult felé. Ahhoz képest, hogy alig fél nappal azelőtt értesült apja meggyilkolásáról, egész jól tartotta magát.

Mire Sullyhoz értek, ő már beszélt a pult mögött álló, jól öltözött férfival, aki ezután felvette a telefont és félig elfordulva társalgott valakivel. Egy pillanattal később letette a kagylót, és közölte velük, hogy dr. Cheney csapatának az egyik tagja rövidesen ott lesz, hogy felvigye őket. Drake ellenállt a kísértésnek, hogy valami poénnal reagáljon a felvitel szóra, és csatlakozott Sullyhoz és Jadához, akik egy hatalmas növény mellett állva próbálták elkerülni a feltűnést.

Csinos fiatal nő érkezett értük, dr. Cheney mellett dolgozó diákként mutatkozott be. Haját laza, nagy műgonddal összekócolt kontyba fogta, és bár sötét vörös pulóvere és szürke szoknyája divatos és elegáns volt, Drake szerint inkább emlékeztetett múzeumi alkalmazottnak álcázott filmbéli szuperkémre, mint valódi diákra. Kedvet csinált neki, hogy beiratkozzon az egyetemre vagy felcsapjon múzeumi kurátornak, és bár Jada és Sully feltett neki pár kérdést, miközben a másodikra értek, Drake kimaradt a beszélgetés elejéből.

 Őszintén szólva meglepődtem, hogy az igazgatótanács belement  csevegett a nő a lépcsőn felfelé haladva.  A Whitney Memorial Hallt már sokszor használták különleges kiállításokra, de ezúttal az óceáni madarak kiállítását egyszerűen áttelepítették az Akeley galériába. Mármint a madarak többségét. Az Akeley területe kisebb, így néhányat raktárba kellett vinni. Akárhogy is legyen, ez is bizonyítja, milyen lelkesen támogatják dr. Cheney munkáját. Hetek óta éjjel-nappal dolgozik az előkészítésén.

A lépcsőn felérve széles kerengőben találták magukat. A mögötte lévő nagy bejáraton át Drake elefántokat látott, ami elszomorította. Volt alkalma közvetlen közelről találkozni valódiakkal, a saját területükön, itt viszont szinte groteszk látványt nyujtottak.

 Elnézést  szakította el a figyelmét az elefántoktól.  Egy pillanatra kihagytam. Mi ez a kiállítás, amin Cheney úr dolgozik?

Kérdése megrovó pillantást váltott ki a vezetőjükből.

 Dr. Cheney kiállításának a címe Ókori labirintusok. A történelmi levéltárakban végzett kutatásai és a leletanyag valóságos úttörőmunkának számítanak.

 És ő a kiállítás kurátora is?  kérdezte Jada.

 Hát persze  vágta rá türelmetlenül az egyetemista, akit szemmel láthatóan kezdett irritálni a látogatók tudatlansága.

Minden további szó nélkül és feledve az udvariasságot, gyorsan kilépett a kerengőből, és elindult egy rövid folyosón a mosdók és a ruhatár mellett. A folyosó végén bársonykötéllel zárták le a hatalmas tolóajtókat. Egy kis rézpultra helyezett tábla elnézést kért a látogatóktól a helyszín kinézetéért, amíg installálják az új kiállítási anyagot.

 Át kéne vezényeltetni a PR részlegre  súgta oda Drake Sullynak és Jadának.  Ugye, hogy csak úgy sugárzik belőle a vendégszerető melegség?

Sully szemrehányóan nézett rá, de Jada nem szólt semmit. Reményteli arccal követte vezetőjüket a bársonykötélen túlra. A diáklány elővett egy kulcsot, hogy kinyissa az ajtót. Az egyik szárnyát pont annyira tolta el, hogy átférjenek rajta.

 Dr. Cheney be van zárva ide?  kérdezte Jada.

 A munkatársak számára van másik bejárat. Csak erre rövidebb volt behozni magukat. És persze, Maynardnak van hozzá kulcsa.

Drake igyekezett elrejteni a mosolyát. Aha, szóval most már Maynard. Itt valaki rendesen bele van zúgva a főnökébe. Milyen édes lenne, ha nem lenne ilyen beképzelt boszorkány.

Beléptek a kiállítóterembe, miután Drake és a lány majdnem átesett Sullyn és Jadán, akik megtorpantak, hogy megcsodálják dr. Cheney munkájának eredményét. Drake szeme tágra nyílt, ahogy befogadta a környező látványt. Pont előttük két hatalmas kő állt, egyik oldalukra görög szöveget, a másikra egyiptomi hieroglifákat véstek. Jobbra egy transzparens lógott a falon, harsányan hirdetve a kiállítás címét  Ókori labirintusok  és kísérő szlogenjét: Megtalálod a kivezető utat?

 Ilyen nincs  suttogta Jada.

 Attól tartok, hogy van  válaszolta Drake.

A diáklány becsukta maguk mögött az ajtót, de azzal nem bajlódott, hogy be is zárja. Nyilván úgy gondolta, nem maradnak sokáig.

 Ha lennének szívesek követni. Átvezetem magukat a labirintuson. Kérem, ne nyúljanak semmihez, és persze ne is fényképezzenek.

 Persze  vetette oda Sully szárazon.

A labirintusok kiállítást útvesztőként építették meg, tájékoztatóul itt-ott elhelyezett ábrák és makettek szolgáltak. A falakra képernyőket szereltek fel, amelyeken animációk segítségével mutatták be a labirintusok építésének a folyamatát. Helyenként fülkék szakították meg a falakat, ahol vastag üveg mögött antik műtárgyakat lehetett megtekinteni. A tárgyakat azonosító táblák egy részét még nem szerelték fel, és némelyik fülke még üres volt, de Drake-nek az volt a benyomása, hogy már közel lehet a kiállítás debütálása. Mégpedig nem is akármilyen debütálás. Biztos volt benne, hogy tömegek rohannak majd a múzeumba, alig várják, hogy elvesszenek a dr. Cheney által épített labirintusban.

Az ideges egyetemista nem egy valós méretű labirintuson vezette át őket, hanem egy parányi részleten, amely azt az illúziót volt hivatott kelteni a látogatókban, hogy egy hatalmas kiterjedésű útvesztőben tévedtek el. Ahogy egymást követték az éles sarkok és a visszafordítók, Drake elismerte, hogy dr. Cheney remek munkát végzett. Olyannyira, hogy az eltévedés egyáltalán nem tűnt illúziónak. Gondolta, ha majd kész lesz a kiállítás, nyilakkal vagy más jelekkel adják tudtára a látogatóknak, hogy jó irányba tartanak-e, de a vezetőjük nélkül most elveszettek lennének, és sejtette, hogy Sully és Jada is ugyanígy érez ezzel kapcsolatban.

 Van Minótaurosz is?  kérdezte Jada.

A diáklány visszapillantott a válla fölött, és egy fanyar mosolyt küldött feléjük.

 Nem. De lesz egy nagyon sötét megtévesztő kanyar, amelyből üvöltés hallatszik. Aztán kialszanak a fények, és láthatóvá válik egy vitrin a Minótaurosz legendájáról. Elvileg ugyan a történelemre kell koncentrálnunk, nem pedig a mítoszra, de azok, akik a labirintusoknak szentelt kiállításra jönnek, elvárják, hogy legalább valamit kapjanak a legendáról.

Jada válaszolni készült, de a szavak már nem jöttek ki a torkán. Megszakította egy szörnyű sikoltás, amely visszhangzott az egész labirintusban, mintha egyszerre jönne mindenhonnan és sehonnan. Egy férfi hangja volt, benne páni félelemmel és fájdalommal.

 Mi a fészkes…  morogta Sully.

A diáklány ledermedt.

 Maynard?  kiáltotta. A szemébe kiült a félelem.

Drake és Jada egymásra pillantottak, és a férfi látta a lány testtartásából, hogy mindketten ugyanazt teszik: figyelnek, próbálják felderíteni a sikoly forrását. A labirintusban lehetetlen volt pontosan megállapítani.

 Erre!  Drake balra fordult volna.

 Nem!  kapta el a karját a vezetőjük.  Az egy zsákutca.

Egyenesen előre indult, és egy pillanatra Drake azt hitte, nekiütközik a falnak. Csak akkor vette észre a nyílást, amikor a lány simán áthaladt rajta: optikai csalódás volt csupán, hogy folyamatos a felület. Dr. Cheney igazán kitett magáért a labirintus kialakításával, de nem ez volt a megfelelő pillanat az elismerések osztogatására.

Drake, Sully és Jada követték a lányt a nyíláson át, majd tovább egy éles kanyarig, amely egy elágazáshoz vezetett.

 Merre?  kérdezte Jada.

A diák jobbra készült indulni, de ekkor üvegcsörömpölés hallatszott, és valami nehéz tárgy tompán a falaknak csapódott. Drake elrohant a lány mellett a bal oldali folyosón. A hang közelről jött, és a falat ért ütésből következően nem volt kétséges, hogy melyik irányból.

Drake kikerült egy állványt, meglökött egy kőfal utánzatot, majd jobbra kanyarodott. Úgy érezte, mintha fordított irányba menne. Egy másodpercig azt hitte, félrevezette a labirintus, de az aztán két szűk, ellentétes irányú folyosóra osztódott, ahol Drake ismét balra, a zaj felé sietett. Hallotta, hogy Sully, Jada és a vezetőjük loholnak utána, de nem várta be őket. Abban a sikoltásban több volt a fájdalom, mint a félelem. És még annál is több. Ilyen sikolyt csak olyanoktól hallott, akik a legszörnyűbb bajba kerültek, amikor már folyik belőlük a vér és szökik el belőlük az élet.

 Nate, ne csinálj semmi hülyeséget!  kiáltotta Sully. 

Drake lelassított, hallgatott a figyelmeztetésre. Lövéseket ugyan nem hallottak, de nem lehetett tudni, mi vár rájuk. A jobb oldalán tátongó sötétség mellett haladt el, amiről eszébe jutott, hogy vajon itt lesz-e majd hallható a Minótaurosz üvöltése. Aztán eljutott egy kanyarhoz, ahol a plafon egy boltíves bejárat felé lejtett. Lehajolva belépett, és majdnem hasra esett a földön kiterített férfi testén.

 A fenébe!  morogta, miközben igyekezett visszanyerni az egyensúlyát.

A férfi tompa, üres tekintete  valamint a mellén látható szúrt seb és a ruházatát átszínező, alatta is csordogáló vér  nyilvánvalóvá tette Drake számára, hogy nem élheti túl.
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